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ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ИНФОРМАЦИИ
РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ ОТНОШЕНИЙ 

МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ
МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО УСИЛЕНИЮ ЭФФЕКТИВНОСТИ 
ПРИНЦИПА НЕПРИМЕНЕНИЯ СИЛЫ В МЕЖДУНАРОДНЫХ ОТНОШЕНИЯХ
Письмо Постоянного представителя Кубы при Организации 
Объединенных Наций от 20 мая 1985 года на имя

Генерального секретаря
По поручению моего правительства хочу сообщить Вам следующее:

В связи с циничным и провокационным рещением правительст­
ва Соединенных Штатов организовать регулярное подрывное радио­
вещание на Кубу начиная с 20 мая с.г., в этот черный и позор­
ный день, который служит напоминанием о военной оккупации Кубы 
Соединенными Штатами, о захвате ее лучших земель и других -при­
родных ресурсов, о неоколонизации нашей страны и о фактическом 
лишении республики ее суверенитета в результате того, что была 
навязана поправка к ее конституции, предоставившая Соединенным 
Штатам право на вмешательство в дела Кубы, и в связи с грубым, 
глубоко ранившим чувства, кубинского народа, оскорблением, вы­
разившимся в том, что радиостанция названа именем славного 
Хосе Марти, правительство Кубы хотело бы сделать правительству 
Соединенных Штатов следующее заявление.
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Правительство Кубы понимает, что начало этого регуляр­
ного радиовещания, решение о котором было принято несколько 
лет назад, но которое до сего дня не велось, радиовещания, 
ведущегося в странной, изощренной и неожиданной форме и начато­
го без всякого предварительного уведомления ни американской 
прессы, ни правительства Кубы, если не считать лаконичного, 
лицемерного и явно рассчитанного на то, чтобы оправдаться, 
письма, направленного двенадцатью часами раньше Секцией, пред­
ставляющей интересы Соединенных Штатов на Кубе, и публичного 
сообщения, переданного несколько позже, - что было сделано в 
момент, когда предпринимались различные конструктивные шаги, 
направленные на уменьшение напряженности между обеими страна­
ми, - нельзя объяснить иначе, как откровенное намерение грубо 
отреагировать на обоснованные и неопровержимые обвинения и 
заявления правительства Кубы в связи с критическим экономичес­
ким положением в Латинской Америке и в странах третьего мира, 
аморальным и непомерным внешним долгом и безжалостным экономи­
ческим грабежом, которые являются следствием несправедливой 
системы международных отношений, навязанных этим странам.

Нет никаких сомнений в том, что правительство Соединенных 
Штатов рассчитывает с помощью этой меры создать напряженность 
и породить конфликты с Кубой, которые помогли бы отвлечь внима­
ние мировой общественности от этой серьезной проблемы, отвлечь 
усилия нашей страны по изысканию приемлемого выхода из этой 
критической и взрывоопасной ситуации и заглушить обвинения 
Кубы.

Кроме того, принимая во внимание то обстоятельство, что 
эта позорная провокация разрушает основы формировавшихся на 
протяжении многих лет связей и отношений между гражданами ку­
бинского происхождения, проживающими в Соединенных Штатах, и 
гражданами нашей страны, принимая также во внимание вероломство 
Соединенных Штатов в их отношениях с Кубой и их презрение к 
нашему народу, которые проявляются в этой позорной и бесчестной 
практике, правительство Кубы постановило:

1. Прекратить все мероприятия по осуществлению миг­
рационного соглашения, подписанного 14 декабря 1984 года 
в Нью-Йорке делегациями обоих правительств.

2. Прекратить все поездки на Кубу граждан кубинского 
происхождения, проживающих в Соединенных Штатах, за ис­
ключением поездок, которые могут -быть разрешены исключи­
тельно с учетом гуманных соображений.



5. Правительство Кубы наг.:ерено принять дополнитель­
ные меры в отношении контактов между Соединенными Штатами 
и Кубой.

4. Правительство Кубы оставляет за собой право пере­
смотреть вопрос о своем содействии^ которое оно в одно­
стороннем порядке оказывает правительству Соединенных Шта­
тов, в борьбе с незаконными выездами из этой страны и дру­
гими видами деятельпости, в которых Соединенные Штаты 
пользуются искренним и бескорыстным содействием со стороны 
Кубы.

5. Правительство Кубы оставляет за собой право на 
ведение регулярных радиопередач на Соединенные Штаты на 
средних волнах, чтобы верно освещать точку зрения Кубы на 
существующие в этой стране проблемы и ее международную 
политику.
И наконец, правительство Кубы хотело бы заявить правитель­

ству Соединенных Штатов, что его нисколько не пугает содержа­
щееся в переданной вчера днем ноте предупреждение о том, что 
решительная реакция Кубы в этой связи может еще больше и надол­
го затруднить отношения с Соединенными Штатами и сделать 
прогресс в решении двусторонних вопросов невозможным. При та­
ких беззастенчивых методах шантажа и давления, к которым прибе­
гает правительство Соединенных Штатов, улучшение отношений с 
Кубой или с любой другой уважающей себя страной невозможно.

Куба будет и далее развивать свои отношения с другими 
странами Латинской Америки и третьего мира, будет и далее нас- ; 
таивать на необходимости отмены внешнего долга этих стран и 
продолжать борьбу за прекращение практики протекционизма, разо­
рительной практики продажи по демпинговым ценам, применяемой, в 
отношении многих основных продуктов их экспорта, наглого грабе­
жа их экономических ресурсов путем неравноправного обмена, ка­
бальных процентных ставок,аморального и произвольного завышения 
курса доллара и других грубых и незаконных методов эксплуатации 
и грабежа экономики этих стран, за установление нового междуна­
родного экономического порядка. И если нам придется расплачи­
ваться за это и за защиту нашего достоинства и суверенитета 
еще большим осложнением на многие годы отношений с Соединенными 
Штатами, отказом от всякой возможности улучшения этих отношений 
или чем угодно еще, мы с удовольствием заплатим эту цену. От­
ветственность за такой выбор ляжет полностью на правительство 
Соединенных Шта-тов.



Народ Кубы противостоял политике господства, экономической 
блокаде, различным угрозам и агрессии со стороны Соединенных 
Штатов на протяжении более 25 лет.

И пусть нынешняя администрация США не сомневается, что 
наша страна будет противостоять ей столько, сколько будет нужно. 
Настанет день, когда сам народ Соединенных Штатов решит положить 
конец такой эгоистичной, неблагоразумной, слепой и бесплодной 
политике.
Буду признателен,г-н Генеральный секретарь, за распространение 

настоящей ноты в качестве официального документа Генеральной Ас­
самблеи по пунктам 78, 132, 133 и 135 первоначального перечня.

Сскар СРАМАС-СЛИВА 
Посол

Постоянный представитель


